	ПИСАНА ПРИПРЕМА НАСТАВНИКА

	Назив школе
	                           
	Место
	

	Предмет
	француски језик
	Школска година
	2009/10.

	Разред и одељење
	шести разред

	Број и назив наставне теме
	5.  Dossier 5 À la maison ... À l’école

	Број и назив наставне јединице
	47. Que veut dire communiquer

	Тип часа
	oбрада / утврђивање

	Облик рада
	индивидуални, фронтални, рад у паровима, рад у групи 

	Метод рада
	комуникативни приступ-вербални, дијалошки, текстуални, илустративни метод

	Место извођења наставе
	учионица

	Корелација са другим предметима и унутар предмета
	корелација са матерњим језиком као и са историјом и географијом када је реч о споменицима културе Француске

	Наставна средства
	Уџбеник, Радна свеска, аудио-материјал

	Активности наставника
	наставник обрађује са ученицима прозни текст који се тиче међусобне комуникације између људи; разговор поткрепљује својим коментарима

	Активности ученика
	ученици се труде да усвоје понуђени садржај, као и да савладају граматичке, синтаксичке, фонетске и лексичке потешкоће

	Редни број часа
	Циљеви и задаци часа
	образовни: развијање и надоградња лексике; обрада теме која се тиче комуникације
васпитни: развијање позитивне свести код ученика за учењем француског језика, као и упознавање француске културе и цивилизације
функционални циљеви: изражавање и преношење тематских елемената на комуникативан план

	47.
	
	

	Ток часа

	Уводни део часа
Час се може започети разговором о школи. О томе је раније већ било речи са ученицима, тако да би сада разговор требао да тече без потешкоћа.
- Tu aimes l’école ?

- Quelle matière préfères-tu ?

- Quelles matières avez-vous aujourd'hui ?
- Qu’est-ce qu’on apprend à l’école ?...

Очекивани одговори могу бити:
- Moi, je préfère le sport. Je fais du basket depuis 5 ans.                                                              

- Oui, j’aime beaucoup l’école, j’ai beaucoup d’amis là-bas. 

- Aujourd’hui j’ai les maths, la langue maternelle, le français et le dessin...

- On apprend à réfléchir, à comprendre le monde.

Глaвни део часа
Текст на страни 70. Уџбеника је дат са циљем да ученици прошире своја сазнања и своју општу културу захваљујући језику који уче. Сигурно им неће бити јасна сва терминологија, али их то не треба оптерећивати, јасно је да помоћ увек могу да нађу и да  је имају у наставнику или у другу.

Ученицима треба дозволити да саслушају снимак пратећи текст. Након тога им треба допустити да у себи читају текст, да би касније се укључили у колективно читање хорски или појединачно. 

Такође им треба објаснити да реч комуникација у српском језику долази од француске речи communiquer што значи успоставити вербалне и невербалне сигнале са другом особом, разговарати, општити усменим путем.

Речи и изрази који су непознати ученицима су следећи:

- les sentiments                 - осећање, у овом случају мишљење
- le peuple                         - народ, људи; овде нација, људи који говори различитим језицима.

- le pouce                          - палац
- l’index                            - кажипрст
- le langage                      - способност човека да говори

- articuler                     - повезивати, у овом случају изговарати повезивањем два или више гласова
Упутити ученике на речник који се налази на крају књиге, тако да уколико им нека реч није јасна, они могу и сами да је потраже.

Ученицима треба још једном пустити снимак и инсистирати на вежби читања. То најпре могу учинити хорски, а онда ученик по ученик неку реченицу. 

Након тога, пошто су ученици већ упознати са темом Робинсона Крусоа, они се могу подсетити на који начин је Робинсон комуницирао са Петком, односно Петко са Робинсоном. Гестикулација је за нека племена основни начин комуникације. Такође постоје и комуникација слепих, глувонемих и све је то начин саопштавања и преношења информација.

Завршни део часа

На крају часа од ученика се може затражити да понове начин комуникације између Петка и Робинсона Крусоа. Треба проверити вежбу из Радне свеске под а у оквиру Activité 4.



